
ROOM AIR CONDITIONER 
INSTALLATION MANUAL

1U25S2SM1FA 
1U35S2SM1FA 
1U42S2SM1FA 
1U50S2SJ2FA 
1U25YEGFRA 
1U35YEGFRA 
1U50MEGFRA 
1U20YEEFRA 
1U25YEEFRA 
1U35MEEFRA 
1U50MEEFRA 
1U68REEFRA 
1U25BEEFRA 
   1U25S2SM1FA-2
  1U35S2SM1FA-2
1U25YEGFRA-1 
 1U25YEFFRA-1
1U35MEEFRA-1

Please read this manual carefully before installation. 
This appliance is filled with R32.
Keep this operation manual for future reference. 
Manufactured: Qingdao Haier Air Conditioner General Co, Ltd. 
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1U25YEMFRA 
1U35YEMFRA 
1U50MEMFRA 
1U68REMFRA 
1U68RENFRA  
1U25YEFFRA-C 
1U35YEFFRA-C 
1U50MEMFRA-C 
1U68RENFRA-C 
1U25MECFRA-3 
1U35MECFRA-3 
1U50JECFRA-3 
    1U42S2SM1FA-2
    1U50S2SJ2FA-2
1U35YEGFRA-1 
  1U35YEGFRA-2
1U68WEGFRA







2011/65/EU

2012/19/EU

gemäß Kyoto-Protokoll CE

WEEE

elektronischen Produkte.

sich an den Installateur oder die örtliche Behörde. Die 
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B

D Kältemittel gesamt

Klima:TI Stromspannung:230V

Vorsicht:

- 2014/53/EU(RED)
- 2014/517/EU(F-GAS)
- 2009/125/EC(ENERGY)

- 2010/30/EU(ENERGY)

- 2006/1907/EC(REACH)



1) Das Produkt soll bei der Auf- und Abladung vorsichtig behandelt werden.
2) Robuste Handlungen wie Treten, Schwenken, Werfen, Fallen, Schleppen, Rollen usw. sind verboten.
3) Das Personal zur Auf- und Abladung muss ausgebildet werden, um die Gefährlichkeit durch robuste
Handlung zu verstehen.
4) Auf dem Auf- und Abladungsplatz sollen Trockenpulver-Feuerlöscher, die noch nicht  überfällig sind, oder
andere passenden Feuerlöscher ausgestattet werden.
5) Nicht ausgebildetes Personal darf nicht zur Auf- und Abladung der Klimaanlagen mit brennbarem Kühlmittel
eingesetzt werden.
6) Vor der Auf- und Abladung muss Antistatik-Maßnahme nehmen und im Prozess darf man nicht telefonieren.
7) In der Nahe der Klimaanlagen ist das Rauchen und offenes Feuer verboten.

1) Die maximale Transportmenge der Endprodukte soll gemäß dem örtlichen Gesetz durchgeführt werden.
2) Die eingesetzte Fahrzeuge zum Tranport sollen mit dem örtlichen Gesetz übereinstimmen.
3) Für die Reparaturdienstleistung soll das professionelle Servicefahrzeuge angewendet werden. Die
Kühlmittelflasche und die zu reparierende Produkte dürfen nicht in Open-Air transportiert werden.
4) Das Regenverdeck oder der ähnliche Schutzmaterial des Transprtfahrzeugs sollen feuerhemmende
Eigenschaft besitzen.
5) Im nicht offenen Fahrzeug soll Alarmanlage für Leckage des brennbaren Kühlmittels installiert werden.
6) Das Transportfahrzeug soll Antistatik-Anlage ausstatten.
7) In der Fahrzeugkabine soll Trockenpulver-Feuerlöscher, der noch nicht überfällig ist, oder andere passenden
Feuerlöscher ausgestattet werden.
8) Auf der Flanke und Rückseite des Fahrzeugs soll Rückstrahler in Orange-Weiß oder Rot-Weiß geklebt
werden, damit die in hinten folgende Fahrzeuge warnen kann, sicheren Abstand zu halten.
9) Beim Transport soll gleichförmige Geschwindigkeit gehalten und keine rasante Beschleunigung oder Bremse
gemacht werden.
10) Im selbenen Fahrzeug darf keine statische Elektrizität leicht erzeugende oder brennbare Gegenstände
transportiert werden.
11) Beim Transport muss man den Hochtemperaturbereich meiden. Falls die Temperatur im Fahrzeug zu hoch ist,
dann muss entsprechende Wärmeableitungsmaßnahme genommen werden.

1) Die Verpackung für die Aufbewahrung der Anlage soll gute Schutzfunktion bieten und kann die Leckage des
Kühlmittels vermeiden, wenn sie durch mechanische Kraft beschädigt werden.
2) Die erlaubte Aufbewahrungsanzahl der Anlage wird durch das örtliche Gesetz bestimmt.

“Kühlmittel-Klimaanlage R32 darf nicht im Zimmer, dessen Fläche kleiner als die in der Tabelle aufgeführte
Fläche ist, installiert werden. Somit die Sicherkeitsprobleme der Konzentrationsüberschreitung des Kühlmittels 
durch die Leckage des Kühlsystem in der Anlage verhüten zu können. 

Es ist verboten, der Flared-Anschluss nach der Befestigung wieder anzuwenden. (verschlimmt die Dichtung) 
 Die Anschlüsse der Außenanlage soll gemäß der Betriebsverordnung und den Anforderungen der Hinweise 

intaktes Verbindungskabel ohne Anschluss anzubringen.  

3

Typ LFL Gesamte Füllungsgewicht/kg
Mini male Zim merfläche/m2kg/m 3

R32 0.307  1.781 2.519 3.708 4.932 6.170 7.965
3 6 13 23 36 60 



















Zeichnungen der Innen-/Außengeräte
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Ist der linke Abflussschlauch zu nutzen, dann stellen Sie sicher, dass das Loch ausreichend groß ist.
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1. Zubehör

2. Auswahl des Aufstellortes

Erforderliche Abstände um das Gerät

Installation Installation des Außengeräts

Hinweis:

4. Abmessungen für die Aufstellung (Gerät: mm)

Die Werte von Die Installationsabmessung sind in Tabelle 3 aufgeführt

3. Des Außengeräts
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Installation Rohranschluss

1. Rohrdurchmesser

2. Anschließen der Rohrleitungen

32

Innengerät

Innengerät

Innengerät

Bördelmutter

Fremdkörper wie Rückstände von Sand, Wasser etc. dürfen nicht in das Rohr gelangen.

Ist die Rohrlänge B 

21

Min min

18 N.m

N.m

N.m

N.m







Installation Elektrische Verkabelung

WARNUNG!

GEFAHR VON PERSONENSCHÄDEN UND TOD

Vorsichtsmaßnahmen an der Verkabelung

Dimensionierung von Spannungsversorgung und Verbindungskabeln
Tabelle 6.

Vorgehensweise bei der Verdrahtung

WARNUNG:
DIE VERBINDUNGSKABEL MÜSSEN WIE IN DER ABBILDUNG 1 VERLEGT WERDEN. FALSCHE VERKABELUNG  
KANN ZU SCHÄDEN AM GERÄT FÜHREN.

24
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Appendix Apéndice Appendice Apéndice Blinddarm Apêndice

table 1-The values of
co2 equivalent (t)

tabla 1-Los valores de
co2 equivalente (t)

tabella 1-I valori di co2
equivalente (t)

tableau 1-Les valeurs
d'équivalent co2 (t)

Tabelle 1 - Die Werte
des CO2-Äquivalents
(t)

Tabela 1 - Os valores
de equivalente de CO2
(t)

Model Modelo Modello Modèle Modell Modelo

Factory charge kg Carga de fábrica(kg) Carica di fabbrica(kg) Charge d'usine (kg) Fabrikgebühr(kg)  Carga de fábrica (kg)

Tonnellate equivalenti
di CO2(t)

CO2 Equivalent(t) CO2 Equivalente(t) Équivalent CO2(t) CO2-Äquivalent(t) Equivalente de CO2(t)

tCO2=the total
refrigerant charge×
GWP/1000

tCO2=la carga total
de refrigerante×
GWP/1000

tCO2=il carico di
refrigerante totale×
GWP/1000

tCO2=la charge totale
de réfrigérant×
GWP/1000

tCO2=A carga total de
refrigerante×
GWP/1000

tCO2=Kältemittel
gesamt×GWP/1000

table 2-The maximum
refrigerant charge
amount (M)

Tabla 2-La máxima
cantidad de carga de
refrigerante (M)

tabella 2-La quantità
di carica di
refrigerantemassima
(M)

tableau 2-La quantité
de volume maximale
de frigorigène (M)

Tabelle 2 -Die
maximale
Aufladenmenge des K
ältemittels

Tabela 2 -A
quantidade máxima
de carregamento de
refrigerante (M)

Unit model modelo de unidad modello di unità Modèle d’unité Einheitmodell modelo de unidade

tabella 3-Dimensioni
di installazione (unità:
mm)

tableau 3-Dimensions
d'installation (Unité :
mm)

Tabelle 3 -
Abmessungen für die
Aufstellung (Gerät:
mm)

Tabela 3 -Dimensões
da instalaçã
o(Unidade:mm)

table 3-installation
dimension(mm)

tabla 3-dimensión de
instalación (mm)

table4-piping size
tabla 4-Tamaño de los
tubos

tabella 5-Dimensione
delle tubature

table4-Taille des
tuyaux

Tabelle 4 -
Rohrdurchmesser

Tabela 4 -Tamanho da
canalização

Liquid pipe Tubo de líquido Tubo per liquidi Tuyau de liquide Flüssigkeitsleitung Tubo de líquido
Gas pipe Tubo de gas Tubo per gas Tuyau de gaz Gasleitung Tubo de gás

Outdoor Unit Unidad exterior Unidade exterior Unité extérieure Außengerät Unidade exterior

Amax A máx. A massimo Amax Amax Amax
Bmax B máx. B massimo Bmax Bmax Bmax

Bmin Bmínimo B minmo Bmin Bmin Bmin
item Elemento Oggetto Élément Pos. item

Phase Fase Stato Phase Phase Fase
Interruttore

Circuit breaker Interruptor de circuito differenziale di Disjoncteur Trennschalter Disjuntor de circuito
corrente

Switch breaker(A) Interruptor(A)
nterruttore automatico
(A)

Disjoncteur à
Trennschalter(A)

InterruptordoDisjuntor
(A)interrupteur (A)

Capacidad nominal
del protector de
sobrecarga de
corriente (A)

Capacità nominale del
dispositivo di
protezione del
sovraccarico di
corrente (A)

Calibre du systéme
de protection
contreles surintensité
(A)

Capacidade do
protetor
da sobrecarga de
corrente (A)

Overcurrent protector
rated capacity (A)

Nennleistung für Ü
berstromschutz (A)

Tamaño del cable de
la fuente de alimentaci
ón
(mínimo)(mm2)

Dimensione del cavo
di alimentazione
(minimo)(2 mm)

Taille des  câbles pour
l'alimentation(minimu
m mm²)

Drahtdurchmesser
(min.) für
Leistungsquelle(mm²)

amanhodoscabos
dafontedeenergia
(minimo mm2)

Power source wire
size(minimum mm²)

Earth leakage breaker
Interruptor de fugas de
masa

Interruttore di circuito
con messa a terra

Disjoncteur de fuite à
la masse

Erdschluss-Sicherung
Disjuntor da ligação à
terra

Leak current(mA) Corriente de fuga (mA)
Corrente di
dispersione (mA)

Courant de fuite (mA) Leckstrom(mA) Fuga de corrente (mA)

FOR PARA PER POUR FÜR PARA

Outdoor unit Unidad exterior Unità esterna Unité extérieure Außengerät Unidade Exterior

To Indoor unit la unidad interior All'unità interna Vers l'unité intérieure Zum Innengerät À unidade interior

POWER INTENSO ALIMENTAZIONE INTENSO EIN/AUS ENERGIA

Connecting wiring Cableado de conexión Cavi di collegamento Câblage de connexion Anschlussleitungen Cabos de ligação

Power cable Cable de alimentación Cavo di alimentazione Câble d'alimentation Netzkabel Cabo elétrico

FIGURE 1 FIGURA 1 FIGURA 1 ILLUSTRATION 1 ABBILDUNG 1 FIGURA 1



Appendix
Polski Türkiye Hrvatski Nederlands P

dodatek Ek dodatak Bijlage

tabela 1 - Warto ci
ekwiwalentu CO2 (t)

tablo 1-CO2 e de eri
de erleri (t)

 1-   
 CO2 (t)

tablica 1-Vrijednosti
co2 ekvivalenta (t)

tabel 1-De waarden
van co2-equivalent (t)

 1 - 
  

2 (t)
Model Model Model Model

Fabryczna ilo
czynnika (kg)

Fabrika gaz arij (kg)
 

(kg)
Tvorni ke naplate(kg) Fabriekslading(kg)

 
( )

CO2 
  

(t)
Ekwiwalent CO2 (t) CO2 E de eri(t) Ekvivalent CO2(t) CO2-equivalent(t)  CO2 ( )

tCO2=ca kowity 
adunek czynnika ch
odniczego×
GWP/1000

tCO2=toplam tCO2=   
  ×

GWP/1000

tCO2=Ukupnu koli ina
rashladnog medija×
GWP/1000

tCO2=De totale
hoeveelheid
koelmiddel×
GWP/1000

tCO2 =  
  ×

GWP / 1000
so utucu arj ×
GWP/1000

tabela 2 -
Maksymalna ilo
czynnika ch
odniczego (M)

tablo 2-Maksimum
so utucu dolum
miktar  (M)

 2-  
  

 (M)

tablica 2-Maksimalna
koli ina punjenja
rashladnog sredstva
(M)

tabel 2-De maximale
hoeveelheid
koelmiddelvulling (M)

 2-
  

 
 (M)

urz dzenia Ünite modeli  Mjera modela Eenheid model  

tabela 3 - Wymiary
monta owe
(jednostka: mm)

tablo 3-Kurulum  ölçüs
ü (Birim:mm)

 3-  
 (mm)

tablica 3-Mjere
ugradnje (sve u mm)

tabel 3-Installatie
afmeting (Unit: mm)

 3 - 
  ( )

tabela 4 -Wymiary
ruroci gu

tablo 4-Borulama
Boyutu

 4-  
tablica 4-Veliina cijevi table4-piping maat

 4-   

Rura na p yny S v borusu  Cijevi za teku ine Vloeistofleiding  
Rura na gaz Gaz borusu  Cijev za plin Gasbuis  

Urz dzenie
D  ünite  Vanjska jedinica Buitenunit  

zewn trzne
Amaks Amax A Amax Amaximum Amax
Bmaks Bmax B Bmax Bmaximum Bmax

Bmin Bmin B Bmin Bmin Bmin
Pozycja Öge / Stavka Punt

Faza Faz Faza Fase

 
Wy cznik Devre kesici Zaštitna sklopka Stroomonderbreker

Prze cznik (A) Anahtar kesici(A)  (A) Prekida (A) Stroomonderbreker(A)
-

 (A)

Wydajno
znamionowa ochrony
przed  przepi ciem
(A)

 
  
  

   (A)

A r  ak m koruyucu
nominal kapasitesi (A)

 
  

 (A)

Nazivni kapacitet zaš
tite nadstruje (A)

Overstroom
beschermer nominale
capaciteit (A)

Rozmiar przewodów
zasilacza (minimum)
(mm2)

Güç kayna  kablo
boyutu (minimum mm
²)

  
  (

mm²)

  
  (
 ²)

Zica napajanja
(minimalno)(mm2)

Stroombron draad
maat(minimum)(mm2)

Wy cznik  ró Topraklama s z nt
kesici

  
ELCB zaštitni sklop Aardlekschakelaar

 
  nicowopr dow

Up yw pr du(mA) S z nt  ak m(mA)   (mA)
Propuštanje struje
(mA)

Stroomonderbreker(A)   ( )

DLA Ç N Za Lekstroom(mA)

Urz dzenie
D  Ünite  Vanjska jedinica Buitenunit  

zewn trzne
Do urz dzenia

ç üniteye   
Prema unutrašnjoj
jedinici

Naar binnenunit
  

wewn trznego
Zasilanie GÜÇ Snaga Voeding

Pod czenie Kablolama ba lant s  Vodi i za spajanje Aansluiten van de
 

Przewód zasilania Güç kablosu  Kabel za napajanje
bedrading

 
Stroomkabel

ILUSTRACJ  1 EK L 1  1  DIJAGRAMOM 1 AFBEELDING 1  1



Appendix

Model
Factory 

charge kg
CO2 

Equivalent(t) 
Model

Factory 
charge kg

CO2 
Equivalent(t) 

Model
Factory 

charge kg
CO2 

Equivalent(t) 

1U25S2SM1FA 0.65 0.44 1U50MEEFRA 0.90 0.61 1U35MECFRA-3 0.74 0.50 

1U35S2SM1FA 0.94 0.63 1U68REEFRA 1.20 0.81 1U50JECFRA-3 0.95 0.64 

1U42S2SM1FA 0.94 0.63 1U25YEMFRA 0.46 0.31 1U68WEGFRA 1.10 0.74

1U50S2SJ2FA 0.95 0.64 1U35YEMFRA 0.50 0.34 1U25YEFFRA-C 0.51 0.34 

1U25YEGFRA 0.52 0.35 1U50MEMFRA 0.90 0.61 1U35YEFFRA-C 0.53 0.36 

1U35YEGFRA 0.53 0.36 1U68REMFRA 1.20 0.81 1U50MEMFRA-C 0.90 0.61 

1U50MEGFRA 0.90 0.61 1U68RENFRA 1.20 0.81 1U68RENFRA-C 1.20 0.81 

1U20YEEFRA 0.50 0.34 1U25BEEFRA 0.50 0.34 1U25MECFRA-3 0.74 0.50 

1U25YEEFRA 0.55 0.37 1U35S2SM1FA-2 0.78 0.53 1U42S2SM1FA-2 0.94 0.63 

1U35MEEFRA 0.62 0.42 1U25YEGFRA-1 0.52 0.35 1U35YEGFRA-1 0.53 0.36 

1U25YEFFRA-1 0.51 0.34 1U35MEEFRA-1 0.62 0.42 1U35YEGFRA-2 0.53 0.36 

1U25S2SM1FA-2 0.63 0.43 1U50S2SJ2FA-2 0.95 0.64 

table 1-The values of CO2 equivalent (t)

table 2-The maximum refrigerant charge amount (M)

table 3-installation dimension(mm)

table4-piping size

Unit model M kg Unit model M kg Unit model M kg Unit model M kg Unit model M kg Unit model M kg

1U25S2SM1FA 0.95 1U50MEGFRA 1.30 1U35YEMFRA 0.80 1U25YEFFRA-C 0.81 1U25MECFRA-3 1.04 1U25S2SM1FA-2 0.93

1U35S2SM1FA 1.24 1U20YEEFRA 0.80 1U50MEMFRA 1.30 1U35YEFFRA-C 0.83 1U35MECFRA-3 1.04 1U35S2SM1FA-2 1.08

1U42S2SM1FA 1.24 1U25YEEFRA 0.85 1U68REMFRA 1.60 1U50MEMFRA-C 1.30 1U50JECFRA-3 1.35 1U42S2SM1FA-2 1.24

1U50S2SJ2FA 1.35 1U35MEEFRA 0.92 1U68RENFRA 1.60 1U68RENFRA-C 1.60 1U25YEGFRA-1 0.82 1U50S2SJ2FA-2 1.35

1U25YEGFRA 0.82 1U50MEEFRA 1.30 1U25BEEFRA 0.80 1U68WEGFRA 1.50 1U35YEGFRA-1 0.83 1U35YEGFRA-2 0.83

1U35YEGFRA 0.83 1U68REEFRA 1.60 1U25YEMFRA 0.76 1U25YEFFRA-1 0.81 1U35MEEFRA-1 0.92 

Model W D H L1 L2 L3

1U25YEGFRA
1U35YEGFRA
1U20YEEFRA
1U25YEEFRA

1U35YEMFRA
1U25YEFFRA-C
1U35YEFFRA-C
1U25YEGFRA-1

1U25YEFFRA-1
1U35YEGFRA-2
1U25YEMFRA
1U35YEGFRA-1

700 245 543.8 440 120/140 269

1U42S2SM1FA
1U50MEGFRA
1U35MEEFRA
1U50MEEFRA
1U50MEMFRA

1U25MECFRA-3
1U35MECFRA-3
1U25S2SM1FA
1U35S2SM1FA
1U50MEMFRA-C

1U25S2SM1FA-2
1U35S2SM1FA-2
1U42S2SM1FA-2
1U35MEEFRA-1

800 275 553 510 130/160 313

1U50S2SJ2FA 1U50JECFRA-3 1U50S2SJ2FA-2 820 338 614 590 114.2 324

1U68REEFRA
1U68REMFRA

1U68RENFRA 1U68RENFRA-C 890 353 697 628 130 355.5

1U68WEGFRA 890 340 705 630 130 374

1U25BEEFRA 780 245 540 500 140 256

1U35MEEFRA
1U25YEMFRA
1U35YEMFRA
1U25BEEFRA
1U20YEEFRA

1U25YEFFRA-C
1U35YEFFRA-C
1U25MECFRA-3
1U25YEGFRA-1
1U25YEEFRA

1U25S2SM1FA
1U35S2SM1FA
1U42S2SM1FA
1U25YEGFRA
1U35YEGFRA

1U35MECFRA-3
1U35YEGFRA-2
1U25S2SM1FA-2
1U35S2SM1FA-2

1U35YEGFRA-1
1U25YEFFRA-1
1U35MEEFRA-1
1U42S2SM1FA-2

Liquid pipe

Gas pipe

1U50S2SJ2FA
1U50MEGFRA
1U50MEEFRA

1U50MEMFRA
1U68REMFRA
1U68RENFRA

1U50MEMFRA-C
1U68RENFRA-C

1U68REEFRA
1U50JECFRA-3

1U50S2SJ2FA-2
1U68WEGFRA

Liquid pipe

Gas pipe



Appendix
table 5

table 6

Outdoor Unit Amax Bmax Bmin C D E

1U25YEMFRA
1U35YEGFRA
1U35YEMFRA
1U25YEFFRA-C
1U35YEGFRA-2

1U25BEEFRA
1U35MEEFRA
1U20YEEFRA
1U25YEEFRA
1U25YEGFRA

1U25YEGFRA-1
1U35YEGFRA-1
1U25YEFFRA-1
1U35MEEFRA-1

10 20 3 5 5 20

1U25S2SM1FA
1U35S2SM1FA
1U42S2SM1FA

1U25MECFRA-3
1U35MECFRA-3
1U35YEFFRA-C

1U25S2SM1FA-2
1U35S2SM1FA-2
1U42S2SM1FA-2

10 20 3 5 7 20

1U50MEEFRA
1U50MEGFRA
1U50MEMFRA
1U50S2SJ2FA

1U68REEFRA
1U68REMFRA
1U68RENFRA
1U50S2SJ2FA-2

1U50MEMFRA-C
1U68RENFRA-C
1U50JECFRA-3
1U68WEGFRA

15 25 3 5 7 20

                                                         
                                     item

       Model

Phase

Circuit breaker Earth leakage breaker

Switch breaker(A)
Overcurrent 

protector rated 
capacity (A)

Switch breaker(A) Leak current(mA)

1U25YEMFRA
1U35MECFRA-3
1U35MEEFRA
1U35S2SM1FA
1U35YEGFRA
1U35YEMFRA
1U35YEFFRA-C
1U35YEGFRA-2

1U42S2SM1FA
1U25S2SM1FA-2
1U35S2SM1FA-2
1U42S2SM1FA-2
1U25YEGFRA-1
1U35YEGFRA-1
1U25YEFFRA-1
1U35MEEFRA-1

1U20YEEFRA
1U25BEEFRA
1U25MECFRA-3
1U25S2SM1FA
1U25YEEFRA
1U25YEFFRA-C
1U25YEGFRA       
     

1 20 15 20 30

1U50MEEFRA
1U50JECFRA-3
1U50MEGFRA
1U50MEMFRA-C     

1U50S2SJ2FA
1U68REEFRA
1U68RENFRA-C
1U50MEMFRA   

1U68REMFRA
1U68RENFRA
1U50S2SJ2FA-2
1U68WEGFRA

1 25 20 25 30

Model

1U20YEEFRA 
1U25YEEFRA 
1U25YEGFRA 
1U25YEFFRA-C
1U25YEMFRA 
1U25YEGFRA-1
1U25YEFFRA-1

1U25BEEFRA     
1U25MECFRA-3 
1U25S2SM1FA-2 
1U35S2SM1FA-2
1U42S2SM1FA-2 
1U35YEGFRA-1
1U35MEEFRA-1
1U35YEGFRA-2

1U35MEEFRA 
1U35MECFRA-3
1U35S2SM1FA
1U35YEGFRA
1U42S2SM1FA
1U35YEFFRA-C
1U25S2SM1FA

1U50S2SJ2FA 
1U50MEMFRA-C
1U68REEFRA
1U68REMFRA
1U68RENFRA-C
1U50S2SJ2FA-2

1U50MEEFRA
1U68RENFRA
1U50MEGFRA
1U50JECFRA-3
1U50MEMFRA
1U68WEGFRA

1U35YEMFRA

Connecting wiring 4G1.0mm² 4G1.0mm² 4G1.0mm² 4G1.5mm²

Power cable 3G1.0mm² 3G1.5mm² 3G2.5mm² 3G1.5mm²



Appendix
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